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No. 17512. PROTOCOL ADDITIONAL 
TO THE GENEVA CONVENTIONS OF 
12 AUGUST 1949, AND RELATING TO 
THE PROTECTION OF VICTIMS OF 
INTERNATIONAL ARMED CON 
FLICTS (PROTOCOL I). ADOPTED AT 
GENEVA ON 8 JUNE 1977'

N° 17512. PROTOCOLE ADDITIONNEL 
AUX CONVENTIONS DE GENÈVE 
DU 12 AOÛT 1949 RELATIF À LA PRO 
TECTION DES VICTIMES DES CON 
FLITS ARMÉS INTERNATIONAUX 
(PROTOCOLE I). ADOPTÉ À GENÈVE 
LE 8 JUIN 1977'

RATIFICATIONS and ACCESSION (a)
Instruments deposited with the Govern 

ment of Switzerland on:
25 January 1990

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST RE 
PUBLIC

(With effect from 25 July 1990.) 
With the following declaration:

RATIFICATIONS et ADHÉSION (a)
"Instruments déposés auprès du Gouverne 

ment suisse le :
25 janvier 1990

RÉPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIÉTIQUE 
D'UKRAINE

(Avec effet au 25 juillet 1990.) 
Avec la déclaration suivante :

[UKRAINIAN TEXT — TEXTE UKRAINIEN]
PaflSHCbKa CoiyajiicrHHHa Pecny&niKa, BiflnoBiflHO ao nyHKTy 2 crani 90 

FIpoTOKOjry I, BHsnae ipso facto i 6es cneuiantHoï yroflH BiflHOCHo 6ym>-âkoï imnoï BHCOKOÏ 
floroBipHoï CropoHH, snna. 6epe na ceôe Taste HC sooos'ssaHHa, KOMneTemyio MiacHapoflnoï
KOMiciï HO BCTaHOBJICHHK) 4>aKTiB».

[TRANSLATION — TRADUCTION]

The Ukrainian Soviet Socialist Republic, 
in accordance with article 90, paragraph 2, of 
Protocol I, recognizes ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other 
High Contracting Party accepting the same 
obligation, the competence of the Interna 
tional Fact-finding Commission.

[TRADUCTION2 — TRANSLATION3]

La République socialiste soviétique 
d'Ukraine, en vertu du paragraphe 2 de l'ar 
ticle 90 du Protocole I, reconnaît ipso facto et 
sans accord spécial à l'égard de toute autre

prend le même 
la Commission 

internationale de reconnaissance des faits.

14 February 1990
CZECHOSLOVAKIA 

(With effect from 14 August 1990.)

14 février 1990
TCHÉCOSLOVAQUIE 

(Avec effet au 14 août 1990.)

19 February 1990 a
BARBADOS 

(With effect from 19 August 1990.)

1 United Nations, Treaty Series, voiril25, p. 3, and 
annex A in volumes 1138, 1140, 1151, 1175, 1202, 1216, 
1226, 1256, 1271, 1283, 1289, 1300, 1314, 1339, 1344, 1356, 
1360, 1372, 1390, 1404,1419,1425, 1435, 1444, 1457, 1477, 
1487, 1499, 1513, 1522, 1527, 1537 and 1552.

Vol. 1567, A-17512

19 février 1990 a
BARBADE 

(Avec effet au 19 août 1990.)

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1125, p. 3, et 
annexe A des volumes 1138, 1140,T151,1175, 1202,1216, 
1226,1256, 1271,1283,1289,1300, 1314,1339,1344,1356, 
1360, 1372, 1390, 1404, 1419, 1425,1435, 1444, 1457, 1477, 
1487, 1499, 1513, 1522, 1527, 1537 et 1552.

2 Traduction fournie par le Gouvernement suisse,
3 Translation supplied by the Government of Swit 

zerland.
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17 April 1990 17 avril 1990
YEMEN YEMEN

(With effect from 17 October 1990.) (Avec effet au 17 octobre 1990.)
Certified statements were registered by Les déclarations certifiées ont été enregis-

Switzerland on 20 June 1990. trees par la Suisse le 20 juin 1990.

Vol. 1567, A-17512


